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1.       

 ,      

     -

      -

   ( , , , , , , -

, , , , , , )   , 

        , , -

,    (  1998). 

    ( )  -

  .   ,  

 ,      

(     ,  , , 

),   ,      -

,  .    -

  ,      -

   . 

  -    ,    -

      -

  .     

   :  1963,  1981, -

 2001, 2002,  2007 , 2007 , 2008,  2008, 

 2008, 2009,  2019. ,  -

   (   ‘  + -

’  )   (   

 ‘  + ’     

),      -

     : , 
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),  ,   “ (  1998: 
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, , , -

 [ , , ]) (  

2007 : 14).  

        

 (1) – (3).
2
  

(1) .       -

,        -

 . 

.    ,   -

       . 

(2) .    ,  

     . 

. [...]           19 – 20-

 ,      

    . 

(3)     ,   

     . 

   ,     -

 ,   (1) 

– (3)   ,   

      (  -

,    )   -

      -

     ( -80: 483)  -

    ,      

(4) – (6):
3
 

                                           
2       -

,    ,  ,  . 
3    -80 „        

        -

  [...],     “ ( -80: 472),   

,  , , , -

.  ,    -

      (  : 472). 
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(4) ,      , 

     .    . 

(5)  1965      

 ,     -

   . 

(6)       ,   

       . 

   ,  

,       ,  „  

    ,  , -

 ,   ,  

“,       -

  , , , ,  ( -

    ,    ) 

(  2014): 

 (7)   ,  . 

(8)  ,      

 , .  

(9)      ,  

 . 

     

   : La frase 

relativa è una frase subordinata costruita come modificatore di un 

elemento nominale. Per essere un modificatore appropriato, essa 

deve predicare qualcosa di tale elemento nominale“ (Cinque, 2008: 

457).    -

     quale, cui, che: 

(10) Il ragazzo che piange, è mio amico.  

(11) Il ragazzo, la cui casa bruciò, ha ricevuto molti regali. 

(12) Hanno trovato il ragazzo del quale si erano perse le 

tracce domenica. 

                                                                                               
-     -

,       “: , 

    ,  . ‘   ,    , 

 ’ (257). 
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,   (1) – (3), -

      -

,     (13) – (15). 

       

,        

 (      

 ).  

(13) . La mia convinzione di poter partire al pi  presto è 

incrollabile. 

. La mia convinzione che Gianni partirà al pi  presto è 

basata su attente osservazioni. 

(14) . La supposizione di poter salvare la foresta è un’illusio-

ne. 

. Ciò conferma ampiamente la supposizione che il coefficien-

te di liquidazione del 20 % fosse troppo basso. 

(15) . Un piccolo giallo intanto è sorto intorno ai tempi con i 

quali è giunta alla magistratura bolognese la comunicazione che 

gli Usa avevano accolto la richiesta di estradizione. 

. Lo staff correva avanti e indietro, dagli altoparlanti è 

arrivata [a noi] la comunicazione di andare al punto di raccolta 

d’emergenza. 

,      , -

    -

     -

 ( )  (     -

,    )   , 

    .   

     -

    ,  -

   -  

,     -

      

,       -

 (    Giorgi 2008). 
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2.    

     -

          -

 .      , 

    .
4
  

        

   . 

      -

  .     -

,  , , , , -

, , .   -

       -

,   (16),  (17),  (18), 

 (19): 

(16) . ( .)       

,       . 

. ( .)       

,     . 

. ( .) Trenta secondi pi  tardi, la gente rideva e la donna 

non dava segno di volersi arrestare. 

(17) . ( .)        

   ,       -

    ,      

  –  ,    ,     

       ? 

. ( .)    ,    

 ,       

 -       -

 , , , ,  ,    -

      ? 

                                           
4        -

   .  „   “,     -

,     .    , 

        

 „Il codice da Vinci“. 
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. ( .) Mi permetta perciò di chiederle come può l’ uomo 

dirigere, se non solo gli manca la possibilità di fare un piano 

perfino per un periodo ridicolmente breve, come, diciamo, un 

millennio, ma non è neppure in grado di rispondere del proprio 

domani! 

(18) a. ( .)       -

         , 

         -

     ,  -

      . 

. ( .)       

  ,       

    –  

   ,  ,  , 

    . 

. ( .) Nella sua ansia di leggere le pagine del grande 

pensatore, si era dimenticato che tra le numerose doti di Leonardo 

c'era anche quella di sapere usare correntemente una scrittura 

speculare che risultava virtualmente illeggibile per chiunque altro. 

(19) . ( .)        

   ,     

         

. 

. ( .)    ,     

,    ,  ,   

       . 

. ( .) Anche se non ricevevano pagamento e facevano voto 

di povertà, i cavalieri avevano detto al re di avere bisogno di un 

rifugio e gli avevano chiesto il permesso di stabilire la loro 

residenza nelle stalle sotto le rovine del tempio.  

      (16), -

     -

 (showed no signs of letting up),   ,    

,       

         

.       
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  ( )   ,  -

    , . .  N+ + . 

      

,     di  -

 N+di+ .   (17) – (19)   -

    N+ +   

  N+di+   .   

     . 

    ,    

( )    ,  

 . 

     ,  

,       

N+ +        -

 .      

 ,    -

 (     ,  -

   , 
.

   

   ,  
.
    

 ).  ,   -

     . -

         

 , ,  ,    

 -   .   

    -   -

 ( )     

  ( .    2007 : 15). 

    -  ,  -

,     :     -

 ,    ( -

, , ),      

     , . .   -
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   , .     
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 (  ) ,     

  (    : 

    ).  -

     .    -

         -

   , , ,  

 ,  , ,  –  

,  ,     -

     4,6    ,  

4,2    ,  3     , -

,         3   

 ,  2,5    ,   

   .    

       -

   (     -

  -   ),  

 :       -

    . 

      

   –   

  .      (20) – 

(23). 

  ,   che,   

 (20),     

  (the uneasy sense),  -

      . -

      -

 ,    -

. 

(20) a. ( .)      ,  -

  ,     

,      . 

. ( .)   ,   ,  -

 ,    ,      

  ,       -

. 



     :   

 158 

. ( .) Avendo passato anni a risolvere gli indovinelli del 

nonno, aveva l'inquietante sensazione, ora, che la poesia davanti a 

lei contenesse informazioni di cui non si erano ancora accorti. 

    (20),   , -

   , -

      che,   

   ( ) -

.   ,  ,   -

,   ,   che   

 -  : , 

      

,   .  ,   

   (contenesse)   

(sensazione),   che,   

     -

 ( .       

 Wandruszka 2008) 

  (21)       

 ( , , certezza), , 

,    (confidence): 

(21) . ( .)      , 

     ,    

  „ “,   ,    

    . 

. ( .)        

,      , , -

  , ,      ,  

     . 

. ( .) Nonostante la certezza di Langdon e Teabing di 

scoprire all'interno del cilindro di marmo la verità, Sophie aveva 

risolto troppe cacce al tesoro del nonno e sapeva da tempo che 

Jacques Saunière non rivelava facilmente i suoi segreti. 

  ,   , 

        -

    ,    –  di + -

’      
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  (Nonostante la certezza di Langdon e Teabing di 

scoprire [        

,        ]). -

 ,         , 

      ,
5
     

     (  -

    ,      

) , ,    . 

     (22),
6
   -

       

 (  – l’impressione).   

     ,    –  

  di,    .  

di    ,   ,    -

,   ,  , -

  ,    

    . 

(22) . ( .)    .   

 ,        

     . 

. ( .)      

.   ,       

  ,      -

,  . 

. ( .) Vista dai finestrini, l'oscurità che precedeva l'alba era 

assoluta. Sophie aveva l'impressione di essere scagliata nello 

spazio senza alcuna idea di dove atterrare.  

    (23),  , 

     ,    + 

 ,      di 

                                           
5 .      ,    

  . 
6        , 

       

(Sophie felt –   ). 
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+ . 

(23) . ( .)      (   

     ,     -

)        

        ,     

    . 

. ( .)    ,       

    ;      -

       . ,   

   ,      ? 

      . 

. ( .) E si domandava alla meglio, (perchè la canicola 

l'aveva mezza assonnata e istupidita), se per il piacere di fare una 

ghirlanda di margherite mettesse conto di levarsi a raccogliere i 

fiori, quand'ecco un coniglio bianco dagli occhi rosei passarle 

accanto, quasi sfiorandola.  

   +    

di+    , 

       .  -

      

.   ,    ,  

       -

   , , . 

       (23) -

  (   )    -

  ,   

.    ,    

 „ “,      -

     ,    (20) 

– (22).  
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,   ,    

 ,      

     , 

     -

,    .    (   

)    che   di     

      -

   . 

       

  N+ +     -

   N+di+ ,    – 

N+ ,     ,  -

   .     

      -

,     ,   

   .   

   ( )   -

 ,   ,   + ,    

  –  . 

      

 ,   ,   -

   .   ,   
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